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@ Doxosas ceKyHIHasn CTPEIIKa; MNPOTHBOYZAPHOE VCTPOÏCTBO; AHKEPHLIÄ 

x01; 16 pyOHHoBbX KamHeñ; mepHox Kone0anna 0,4 cer 

@ Second hand; shock-protecting device: lever escapement; 16 ruby 

jewels; swing period 0.4 sec 

@ Sekundenzeiger (klein); Stossicherung; Ankerhemmung; 16 Rubin- 

steine; Schwingungsdauer 0,4 sec 

@ Aiguille de seconde petite; dispositif anti-choc; échappement à ancre: 

16 rubis; période d’oscillation 0,4 sec 

@ Segundero pequeño; dispositivo amortiguador; escape de Ancora; 16 

rubies; periodo de oscillacion 0,4 seg 

@ Lancetta dei secondi laterale; congegno antiurto; ad ancora; 16 ru- 

bini; periodo di oscillazione 0,4 sec 

KAJIUBP è SIZE è KALIBER 

CALIBRE s CALIBRE eCALIBRO 

2603 
© 26 MM (mm); H=3,9 MM (mm) 

  

  
  

Vio   LMASHPRIBORINTORG™ e SSSR e MOSKVA 
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100 

105 

110   

[aatuna 

Piastra 
Werkplatte 
Platine 
Platina 
Piastra 

Mocr GapaGannsiii 
Barrel bridge 
Federhausbrücke 
Pont de barillet 
Puente de cubo 
Ponte del bariletto 

MocT Konecxoit nepegaun (aarpeHaKHbI) 
Train wheel bridge 
Räderwerkbrücke 
Pont de rouage (finissage) 
Puente de rodaje 
Ponte del ruotismo   

122/1 

125 

180/1   

MocT Ganaxcossiit 

Balance cock 
Unruhkloben 
Coq 
Puente de volante 
Ponte del bilanciere 

MocT anKepHoli BHIKH 
Pallet cock 
Ankerkloben 

Pont d’ancre 
Puente de ancora 
Ponte d’ancora 

BapaGax c Banom H UPYXUHOH 
Barrel. complete (with mainspring) 
Federhaus vollständig (mit Zugfeder) 
Barillet complet (avec ressort) 
Cubo completo (con muelle) 
Bariletto completo (con molla) 
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201 

210 

224 

240 

250 

260 

302 

324 

325   

Ilemrpanbnoe xoneco c TPHÖOM Ges 
MHEYTHHKA 

Center wheel and pinion without 
cannon pinion 

Minutenrad ohne Minutenrohr 
Roue de centre sans chaussée 
Rueda de centro sin canon de minutos 
Ruota di centro senza rocchetto dei 

minuti 

MpomexxyTouxoe KONECO C TpHÔOM 
Third wheel and pinion 
Kleinbodenrad 
Roue moyenne 
Rueda primera 
Ruota mediana 

CeKyHAHOE KONECO c TPHÔOM 
Fourth wheel and pinion 
Sekundenrad 
Roue de seconde 
Rueda de segundos 
Ruota dei secondi 

MunyTHBIE TPHÔ (MHHYTHMK) 
Cannon pinion (with clam notch) 
Laternen-Minutenrohr 
Chaussée (lanternée) 
Cañôn de minutos (con muesca de 

apretar) 
Rocchetto dei minuti (con tacca di 

frizione) 

YacoBoe Koneco 

Hour wheel 
Stundenrad 
Roue des heures 
Rueda de horas 
Ruota delle ore 

Bexcenbxoe KOIECO 

Minute wheel 
Wechselrad 
Roue de minuterie 
Rueda de minuteria 
Ruota della minuteria 

Perymsatop 
Regulator 
Rücker 
Raquette 
Raqueta 
Racchetta 

[MporuBoynapnoe ycrpoñcrso, BepxHee 
Shock-protecting device, upper 
Stossicherung, oben 
Dispositif anti-choc, dessus 
Dispositivo amortiguador, encima 
Congegno antiurto, sopra 

[Ipormsoynapnoe YCTPOHCTBO, HMMKHEE 
Shock-protecting device, lower 
Stossicherung, unten 
Dispositif anti-choc, dessous 
Dispositivo amortiguador, debajo 
Congegno antiurto, sotto   

407 

410 

415 

420 

423 

425 

430 

435   

Ban MA BNarosauinTHoro Kopmyca 
Stem for waterproof case (movement 

portion) 
Aufzugwelle für wasserdichtes 

Gehäuse (Werkteil) 
Tige pour boîte étanche (partie 

mouvement) 
Tija para caja impermeable 

(parte mâquina) 
Albero di carica per cassa impermeabile 

(parte movimento) 

Kynauxosan myqTa 
Clutch wheel 
Schiebetrieb 

Pignon coulant 
Piñôn corredizo 
Rocchetto scorrevoie 

3aBoaHONH TPHO 
Winding pinion 
Aufzugtrieb 
Pignon de remontoir 
Pinon de remontuar (rueda de canto) 
Rocchetto di carica 

Bapañaxnoe Koseco 
Ratchet wheel 
Sperrad 
Rochet 
Rochete 
Rocchetto 

Jasoumoe KONECO 

Crown wheel 
Kronrad 

Roue de couronne 
Rueda de corona 
Rocchetto a corona 

Haxwnauxa sasozsoro Komeca 
Crown wheel core 
Kronradkern 

Noyau de roue de couronne 
Sombrerete de rueda de corona 
Nocciolo del rocchetto a corona 

CoGauxa 
Click 
Sperrkegel 
Cliquet 
Trinquete 
Cricco 

Mpyxama coôauxu 
Click spring 
Sperrkegelfeder 
Ressort de cliquet 
Muelle de trinquete 
Molla del cricco 

3asomnoñ pear 
Yoke (clutch lever) 
Wippe 
Bascule 
Bascula 
Bascula 
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440 

445 

450 

451 

479 

502 

601   

Mpyxamsma 3aBOAHOI0 pblyara 
Yoke spring (set spring) 
Wippenfeder 
Ressort de bascule 
Muelle de bascula 
Molla della bascula 

Mepesommoë pbrzar 
Setting lever (detent) 
Stellhebel 

Tirette 
Tirete 
Levetta di messa all’ora 

Mpyxuma mepesogsoro phiuara 

(puxcarop) 
Setting lever spring (set bridge) 
Stellhebelfeder 
Ressort de tirette 
Muelle de tirete 
Molla della levetta di messa all’ora 

Ilepesoxnoe Komeco 
Setting wheel 
Zeigerstellrad 
Renvoi 
Rueda de transmisién 
Rinvio ; 

Mepesoxsoe KOMECO, NPOMEKYTOUHOE 
Setting wheel for minute wheel 
Zeigerstellzwischenrad 
Renvoi de roue de minuterie 
Rueda de transmisiön de rueda de 

minuteria 
Rinvio della ruota di minuteria 

Ipyxuna mepesonzoro pemara 
Pressure spring for setting lever 
Niederhaltefeder für Stellhebel 
Ressort d’appui de tirette 
Muelle de apretar de tirete 
Molla d’appoggio della levetta di 

messa all’ora 

Ban nepesozmoro psuara 
Setting lever axle 
Stellhebelwelle 
Axe de tirette 
Eje de tirete 
Asse della levetta di messa all’ora 

Kamexs LexTpanbHoro KoJeca, 
BEPXHEHIT 

Jewel for center wheel, upper 
Stein fiir Minutenrad, oben 
Pierre de roue de centre, dessus 
Piedra de rueda de centro, encima 
Pietra della ruota di centro, sopra   

603 

604 

610 

615 

616 

620 

621 

630   

Kamens MPOMEKYTOYHOrD xoneca, | 
BEPXHHH 

Jewel for intermediate wheel, upper 
Stein für Zwischenrad, oben ‘ 
Pierre de roue intermédiaire, dessus | 
Piedra de rueda intermedia, encima | 
Pietra della ruota intermedia, sopra 

KameHb npomexyrouxoro xoneca, 
HroxHait 

Jewel for intermediate wheel, lower 
Stein für Zwischenrad, unten 
Pierre de roue intermédiaire, dessous 
Piedra de rueda intermedia, debajo 
Pietra della ruota intermedia, sotto 

Kamenb CeKyHAHOrO woneca, BepxHHi 
Jewel for fourth wheel, upper 
Stein für Sekundenrad. oben 
Pierre de roue de seconde, dessus 
Piedra de rueda de segundos, encima 
Pietra della ruota dei secondi, sopra 

KameHb CeKVHZHOMO KOJCCA, HHXXHHH 
Jewel for fourth wheel, lower 
Stein für Sekundenrad, unten 
Pierre de roue de seconde, dessous 

Piedra de rueda de segundos, debajo 
Pietra della ruota dei secondi, sotto 

KaveHb anxepHoro Koneca, BepxHHi 
Jewel for escape wheel, upper 
Stein für Ankerrad, oben 
Pierre de roue d’ancre, dessus 
Piedra de rueda de ancora, encima 
Pietra della ruota d’ancora, sopra 

Kamexnb aHKepHOI0 KONECA, HAMM 
Jewel for escape wheel. lower 
Stein fiir Ankerrad, unten 
Pierre de roue d'ancre, dessous 
Piedra de rueda de Ancora, debajo 
Pietra della ruota d’ancora, sotto 

KaveHb OCH axxepHoñ BHIKH, | 
BEePXHHH | 

Jewel for pallet staff, upper 
Stein für Anker, oben 
Pierre d’ancre, dessus 
Piedra de Ancora, encima 
Pietra d'ancora, sopra 

KameHb OCH aHKepHoî BILIKM, HHAHHÉ 
Jewel for paîlet staff, lower 
Stein für Anker, unten 
Pierre d’ancre, dessous 
Piedra de Ancora, debajo 
Pietra d’ancora. sotto 

Kamens Gananca, Bepxxuit 
Jewel for balance, upper | 
Stein für Unruh, oben | 
Pierre de balancier, dessus 
Piedra de volante. encima 
Pietra del bilanciere, sopra 
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631 

645/1 

645/11 

647 

648 

705 

710   

Kamens Ganazca, HH/KHHÏ 

Jewel for balance. lower 
Stein für Unruh, unten 
Pierre de balancier, dessous 

Piedra de volante, debajo 
Pietra del bilanciere, sotto 

Haxmagnoii ramenb Gananca, BEPXHMM 
Cap jewel for balance, upper 
Deckstein für Unruh. oben 
Pierre de contre-pivot de balancier, 

dessus 
Piedra de contrapivote de volante, 

encima 
Pietra di controperno del bilanciere, 

sopra 

Harnanmoï xamenb Gananca, HIDKEHÄ 
Cap jewel for balance, lower 
Deckstein für Unruh, unten 
Pierre de contre-pivot de balancier, 

dessous 
Piedra de contrapivote de volante, 

debajo 
Pietra di controperno del bilanciere, 

sotto 

Bxomnas nanera 

Entry pallet jewel 
Eingangs-Hebungsstein 
Palette d'entrée 
Paleta de ancora, entrada 

Paletta d'entrata 

BzixogHasa namera 

Exit pallet jewel 
Ausgangs-Hebungsstein 
Palette de sortie 
Paleta de Ancora, salida 
Paletta d’uscita 

3nnunc 
Roller jewel 
Hebelstein 
Cheville de plateau 
Clavija de platillo 
Caviglia del disco 

AHKepHOE KOJIECO C TpHÔOM 
Escape wheel and pinion with 

straight pivots 
Ankerrad mit Trieb 
Roue d'ancre pivotée 
Rueda de ancora pivoteada 
Ruota d’ancora con albero 

AHKepHas BHIKA C OCbIO 
Jewelled pallet fork and staff 
Anker mit Welle 
Ancre montée 
Ancrora ajustada 
Ancora montata   

714 

720 

722 

728 

730 

735 

770 

5105 

5110   

Ocs auxepHoï BHIKH 
Pallet staff 
Ankerwelle 
Tige d'ancre 
Tija de ancora 
Albero d'ancora 

Baraxc © OCbIO H ABOHHLIM ponrKOM 
Balance with roller. pivoted 
Unruh mit Welle und Hebelscheibe 
Balancier pivoté avec plateau 
Volante pivoteado con platillo 
Bilanciere con albero e disco 

Barauc C BOJOCKOM, OTPETYIHDOBAHHHH 
Balance with hairspring, pivoted 
Unruh mit Spirale. reguliert 
Balancier avec spiral réglé 
Volante con espiral regulado 
Bilanciere con spirale regolata 

Oca Gananca 
Balance staff. pivoted 
Unruhwelle 
Axe de balancier 
Eje de volante 
Albero del bilanciere 

poñxoit ponuK 

Roller 
Hebelscheibe 
Plateau 
Platillo 
Disco 

BonocoK € KONOHKOR, OTBHÔPHPOBAHHHH 
Hairspring with stud. regulated 
Spirale mit Spiralklôtzchen, reguliert 
Spiral réglé avec piton 
Espiral regulado con pitôn 
Spirale regolata con ritone 

3aBoHAs MPYIKHHA 
Mainspring 
Zugfeder 
Ressort de barillet 
Muelle real (cuerda) 
Molla del bariletto 

Bunt mocra Gapabaxsoro 
Barrel bridge screw 
Schraube für Federhausbrücke 
Vis de pont de barillet 
Tornillo de puente de cubo 
Vite per il ponte del bariletto 

BHET M0CTa KOTECHOË Meperaux 
Train wheel bridge screw 
Schraube für Räderwerkbrücke 
Vis de pont de finissage 
Tornillo de puente de rodaje 
Vite per il ponte del ruotismo 

  

 


